
 

 

  

  

 

  

2606 
  

 

  

 آئين كار بمنظور بهره برداري از آبهاي معدني طبيعي آشاميدني
  

  

  
 چاپ دوم



 موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران

موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران تنها سازماني است 
ها  فرآوردهدر ايران كه بر طبق قانون ميتواند استاندارد رسمي 

را تعيين و تدوين و اجراي آنها را با كسب موافقت شورايعالي 
وظايف و هدفهاي موسسه . استاندارد اجباري اعلام نمايد

  :عبارتست از
انجام تحقيقات  –تعيين، تدوين و نشر استانداردهاي ملي (

بمنظور تدوين استاندارد بالا بردن كيفيت كالاهاي داخلي، كمك 
ي توليد و افزايش كارائي صنايع در جهت به بهبود روشها

نظارت بر  –ترويج استانداردهاي ملي  - خودكفائي كشور 
كنترل كيفي كالاهاي صادراتي  –اجراي استانداردهاي اجباري 

مشمول استاندارد اجباري و جلوگيري از صدور كالاهاي 
نامرغوب بمنظور فراهم نمودن امكانات رقابت با كالاهاي مشابه 

حفظ بازارهاي بين المللي كنترل كيفي كالاهاي  خارجي و
وارداتي مشمول استاندارد اجباري بمنظور حمايت از مصرف 
كنندگان و توليدكنندگان داخلي و جلوگيري از ورود كالاهاي 
نامرغوب خارجي راهنمائي علمي و فني توليدكنندگان، توزيع 

اي مطالعه و تحقيق درباره روشه –كنندگان و مصرف كنندگان 
ترويج  –توليد، نگهداري، بسته بندي و ترابري كالاهاي مختلف 

آزمايش و  –سيستم متريك و كاليبراسيون وسايل سنجش 
تطبيق نمونه كالاها با استانداردهاي مربوط، اعلام مشخصات و 

  ).اظهارنظر مقايسه اي و صدور گواهينامه هاي لازم
ستاندارد موسسه استاندارد از اعضاء سازمان بين المللي ا

ميباشد و لذا در اجراي وظايف خود هم از آخرين پيشرفتهاي 
علمي و فني و صنعتي جهان استفاده مينمايد و هم شرايط كلي 

  .و نيازمنديهاي خاص كشور را مورد توجه قرار ميدهد



اجراي استانداردهاي ملي ايران بنفع تمام مردم و اقتصاد كشور 
داخلي و تأمين ايمني و است و باعث افزايش صادرات و فروش 

ها و  بهداشت مصرف كنندگان و صرفه جوئي در وقت و هزينه
در نتيجه موجب افزايش درآمد ملي و رفاه عمومي و كاهش 

  .قيمتها ميشود



   
 تهيه كننده

 كميسيون استاندارد آب معدني
  

 رئيس

محمد  - غفوري 
 رضا

دكترا در 
 آبشناسي

دارو سازي استاد رشته آب شناسي ـ دانشكده 
 دانشگاه تهران

  
 اعضاء

 - حسين خانلي 
 مهران

 نماينده شركت ساسان و آب معدني چشمه ليسانس شيمي

محمد  -رضائي 
 نبي

كارشناس ارشد اداره كل بهداشت محيط  مهندس بهداشت
 وزارت بهداري

 رئيس آزمايشگاه بهداشت محيط استان تهران دكترا در شيمي نرگس -زياري 
ليسانس  هما -صديقي 

 بيولوژي

رئيس آزمايشگاه باكتريولوژي ـ سازمان آب 
 تهران

مهندس  كامران -مجرد 
 كشاورزي

كارشناس اداره نظارت بر مواد خوراكي و 
 آشاميدني

 -معصومي 
 نسرين

دكترا در ميكرو 
 بيولوژي

 استاديار دانشكده پزشكي ـ دانشگاه تهران

 -مير حسيني 
 سيد حسين

نماينده اداره دامپزشكي و كنترل مواد غذائي  دكتر دامپزشك
 نيروي زميني ارتش جمهوري اسلامي ايران

  
 دبير

ليسانس  دادفرما  -فرشته 
 بيولوژي

كارشناس مؤسسه استاندارد و تحقيقات 
 صنعتي ايران



  فهرست مطالب
   

منظور بهره برداري از آبهاي معدني طبيعي  آئين كار به
  آشاميدني

  هدف و دامنه كاربرد
  تعاريف و اصطلاحات

  دستورالعمل براي منابع آبهاي معدني
تأسيسات به منظور تصفيه و بطري كردن آب معدني ـ طرح و 
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  ضروريات بهداشتي در مراحل توليد: تشكيلات واحد توليدي 



   
  تعالي بسمه

  پيشگفتار
استاندارد آئين كار به منظور بهره برداري از آبهاي معدني  

طبيعي آشاميدني كه به وسيله كميسيون فني  آب معدني تهيه و 
تدوين شده و در چهل و ششمين كميته ملي استاندارد آب 

اينك به , مورد تأييد قرار گرفته  64/6/31آشاميدني مورخ 
ن تأسيس مؤسسه استناد ماده يك قانون مواد الحاقي به قانو

به  1349استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران مصوب آذر ماه 
  .  گردد  عنوان استاندارد رسمي ايران منتشر مي

براي حفظ همگامي و هماهنگي با پيشرفتهاي ملي و جهاني در  
استانداردهاي ايران در مواقع لزوم مورد , زمينه صنايع و علوم 

ر گونه پيشنهادي كه براي تجديد نظر قرار خواهند گرفت و ه
اصلاح يا تكميل اين استانداردها برسد در هنگام تجديد نظر در 

  .  كميسيون فني مربوط مورد توجه واقع خواهد شد 
بنابراين براي مراجعه به استانداردهاي ايران بايد همواره از  

  .  آخرين چاپ و تجديد نظر آنها استفاده نمود 
ندارد سعي شده است كه ضمن توجه در تهيه و تدوين اين استا 

المقدور بين اين  به شرايط موجود و نيازهاي جامعه حتي
استاندارد و استاندارد كشورهاي صنعتي و پيشرفته هماهنگي 

  .  ايجاد شود 
لذا با بررسي امكانات و مهارتهاي موجود و اجراي آزمايشهاي  

  :ديده است لازم اين استاندارد با استفاده از منابع زير تهيه گر
1- 1-   Draft code of hygienic practice for the 

collecting, processing and marketing of natural 
mineral water. Alinorm 85/13 (FAO) 

  



  
  

آئين كار به منظور بهره برداري از آبهاي   
  معدني طبيعي آشاميدني

  ـ هدف و دامنه كاربرد 1  
جمع , اين استاندارد روشهاي مناسب را به منظور استخراج  

, انتقال , نگهداري , بسته بندي , بطري كردن , تصفيه , آوري 
توزيع و فروش آبهاي معدني طبيعي آشاميدني را براي مصرف 

نمايد به نحوي كه يك محصول سالم و بهداشتي  توصيه مي
  .  جهت آشاميدن عرضه گردد 

  اصطلاحاتـ تعاريف و  2  
ـ در اين استاندارد مفهوم برخي از لغات به كار رفته به  1ـ  2 

  :باشند  شرح زير مي
ويژگيهاي ... به استاندارد شماره : 1ـ آب معدني  1ـ  1ـ  2 

  .  شيميايي آب معدني مراجعه شود 
, كثافات , بقاياي غذا , حذف خاك : 2ـ تميز كردن  2ـ  1ـ  2 

  چربي و ساير مواد زائد
  . وجود هر گونه ماده زائد در فرآورده : 3ـ آلودگي  3ـ  1ـ  2 
ها در آب  كاهش ميكرواورگانيسم: 4ـ گند زدائي  4ـ  1ـ  2 

معدني به كمك مواد شيميايي مناسب و يا روشهاي فيزيكي كه 
  .  تأثير سوئي در كيفيت آب معدني نداشته باشند 

جهت بهبود كيفيت  هر گونه عملياتي كه: 5ـ تصفيه  5ـ  1ـ  2 
  .  شود  آب معدني در اين استاندارد بدان اشاره مي

هر نوع ساختمان و يا : 6ـ تشكيلات واحد توليدي  6ـ  1ـ  2 
فضائي كه بعد از جمع آوري آبهاي معدني مورد استفاده قرار 



هاي مربوطه اطراف آن كه كلا تحت نظارت  گيرد و محوطه مي
  .  يكسان باشند 

عبارت است از رعايت : 7ـ بهداشت مواد غذايي  7ـ  1ـ  2 
بي ضرري و , ضوابط لازم به منظور اطمينان از سلامت 

  .  گوارائي آب معدني از مرحله استخراج تا مصرف 
قوطي و يا , عبارت است از هر نوع بطري : 8ـ ظرف  8ـ  1ـ  2 

برچسب زده و براي فروش , ظروفي كه از آب معدني پر شده 
  .  ود ش عرضه مي

هر نوع موجود زنده كه قادر باشد به طور : 9ـ آفات  9ـ  1ـ  2 
  .  مستقيم و يا غير مستقيم باعث آلودگي آبهاي معدني گردد 

, به هر نوع ظروفي مانند قوطي : 10ـ بسته بندي  10ـ  1ـ  2 
جعبه و مواد پوشاننده نظير , كارتن , پلاستيك مجاز , بطري 
ي فلزي و مومي كه براي بسته بندي به كار ها ورقه, فيلم , فويل 
  .  رود  مي

هر نوع بستر زمينهاي : 11ـ سفره آب زير زميني  11ـ  1ـ  2 
نفوذپذير كه بر روي طبقات غير قابل نفوذ قرار گرفته و داراي 

  .  آب معدني باشد 
چنانچه آب زير زميني با سطح زمين : 12ـ چشمه  12ـ  1ـ  2 

ايستابي از نقطه تماس بالاتر باشد آب از  تماس پيدا كند و سطح
محل برخورد سفره آبدار با سطح زمين به صورت چشمه 

  .  گردد  خارج مي
  ـ دستورالعمل براي منابع آبهاي معدني 3  

  الف ـ حفاظت از مخازن و سفره آبهاي زير زميني 
چاه و يا هر نوع عمليات , ـ مجوز ساخت ـ انواع چشمه  1ـ  3 

گيرد  استخراج كه به منظور جمع آوري آب معدني صورت مي



بايستي از طريق مسئولين و ناظرين كه داراي اختيارات قانوني 
  .  هستند مورد تأييد و مجوز ساخت صادر گردد 

ي بررسي دقيق بايست: ـ تعيين ماهيت و نوع آب معدني  2ـ  3 
بر روي منشأ آبهاي معدني انجام و طول مدتي كه اين آبها قبل 
از خروج در زمين وجود داشته و نيز كيفيت فيزيكي و شيميايي 

  .  آن مشخص گردد 
, در نقاطي كه آب معدني وجود دارد : ـ منطقه حفاظتي  3ـ  3 

اگر در آب احتمال آلودگي و يا دگرگوني در كيفيت فيزيكي و 
اشد بايستي به وسيله آب شناس مشخص و شيميايي آن ب

  .  هاي حفاظتي تعيين و به مورد اجرا در آيد  محدوده
كليه احتياطات ممكن در جهت حفظ : ـ معيارهاي حفاظتي  4ـ  3 

محيط براي جلوگيري از هر گونه آلودگي و دخالت خارجي بر 
بدين .  روي خواص فيزيكي و شيميايي آب معدني به عمل آيد 

منظور ضوابطي در نظر گرفته شود تا از قرار گرفتن آبهاي 
ي و يا مواد گاز, مواد جامد , معدني در معرض بقاياي مايعات 

گردد مانند  مصرفي كه باعث تغيير در كيفيت آبهاي معدني مي
كودهاي كشاورزي همچنين هر گونه امكان احتمالي تخريب رگه 
آب معدني يا رويدادهاي طبيعي نظير ايجاد تغيير در شرايط آب 

اي به آلوده  بايد توجه ويژه. در زمين جلوگيري به عمل آيد 
, كودها , ويروسها , باكتريها : هاي قوي مانند  كننده

, تركيبات فنلي , باقيمانده سموم , گندزداها , هيدروكربورها 
مواد راديواكتيو و ساير مواد آلي و غير آلي نيز , فلزات سمي 

در نقاطي كه طبيعت ظاهرا به نحوي باشد كه از .  بشود 
مواردي , هاي سطحي به قدر كافي جلوگيري بنمايد  آلودگي

اعمال مهندسي و غيره بايستي , كندن چاه , معدن  نظير حفر
  .  مورد توجه فراوان قرار گيرد تا سفره آب معدني آلوده نشود 



  .  ب ـ دستورالعملهاي بهداشتي براي جمع آوري آب معدني  
, استخراج و برداشت آب معدني از چشمه : ـ استخراج  5ـ  3 

دالان و چاههاي حفر شده يا طبيعي بايستي متناسب شرايط 
به نحوي كه از , زمين شناسي و آب شناسي منطقه انجام گيرد 

در صورت .  دخول هر گونه مواد خارجي جلوگيري به عمل آيد 
آب استفاده از پمپ براي جمع آوري آب معدني به نحوي 

حفاظت شود تا آلودگي ناشي از رويدادهاي طبيعي و اعمال 
ديگر نظير سهل انگاري و يا احتمالا انتقال بيماريهاي گوناگون 

  .  افراد به داخل آب جلوگيري به عمل آيد 
پمپها و قطعات ديگر كه جهت جمع , ها  لوله: ـ وسائل  6ـ  3 

ي باشند كه آوري در تماس با آب معدني هستند بايستي از مواد
  .  تغييري در كيفيت اوليه آب معدني به وجود نياورند 

چاه , بايستي در اطراف چشمه : ـ حفظ محل استخراج  7ـ  3 
اعمال احتياطي انجام گيرد تا هيچگونه آلودگي به محل استخراج 

متر  60اين منطقه به طور معمول به شعاع حدود .  نفوذ ننمايد 
ه عوامل زمين شناسي و محيطي نيز شود كه ب در نظر گرفته مي

المقدور بايستي در  تشكيلات واحد توليدي حتي. ارتباط دارد 
  .  نزديك محل استخراج بنا گردد 

, اين مناطق بايد از دسترس افراد غير مجاز با ايجاد حصار  
حفاظت شده و هر گونه استفاده به جز بهره برداري از آب 

  .يات استخراج ممنوع گردد معدني در اين مناطق از شروع عمل
, حوزه عمليات : ـ نظارت بر استخراج آب معدني  8ـ  3 

امكانات استخراج و همچنين كيفيت آب معدني بايد به , وضعيت 
آب : براي مثال . صورت متناوب در طول سال كنترل گردد 

ميران اكسيد دو كربن موجود در , دما , هدايت الكتريكي , دهي 
  .  مهم ديگر بايد انجام شود آب و آزمايشهاي 



  ج ـ نگهداري تجهيزات استخراج 
اقداماتي كه براي نگهداري تجهيزات و : ـ نكات فني  9ـ  3 

شود بايد بهداشتي بوده و سلامت  استخراج به كار برده مي
از نقطه نظر بهداشتي تعمير يا .  انسان را به مخاطره نياندازد 

طري كردن و يا تصفيه سرويس تجهيزات بايستي با شرايط ب
  .  مطابقت داشته باشد 

وسائل و مخازن مورد مصرف : ـ وسائل و مخازن  10ـ  3 
استخراج آب معدني بايستي به نحوي ساخته و نگهداري گردد 

كه براي سلامت انسان مضر بوده و از بروز آلودگيهاي 
  .  احتمالي جلوگيري نمايد 

آب معدني : راج ـ ذخيره آب معدني در محل استخ 11ـ  3 
ذخيره شده در محل استخراج بايد در حداقل ميزان ممكن بوده 

  .  و به نحوي كه موجب آلودگي و تغييرات كيفي آن نگردد 
  د ـ انتقال آب معدني 
, لوله كشي : لوله كشي و مخازن , ـ وسائل انتقال  12ـ  3 

مخازن و يا هر وسيله انتقالي كه در فرآيند آب معدني از چشمه 
گردد بايد شامل وسائل ضروري  تا پر كردن بطري مصرف مي

ساخته شده از مواد بي اثر نظير سراميك و فولاد زنگ نزن 
ويس كردن سر, باشد تا موجب تغيير كيفي آب در مسير انتقال 

  .  و يا گندزدائي نگردد و به آساني قابل تميز كردن باشد 
  ـ نگهداري وسائل انتقالي و مخازن 13ـ  3 
كليه وسائل انتقالي و مخازن بايد به نحوي تميز و در صورت  

ضرورت گندزدايي و نگهداري گردد كه موجب آلودگي و بر هم 
  .  زدن كيفيت آب نشود 



ر تصفيه و بطري كردن ـ تأسيسات به منظو 4  
  آب معدني ـ طرح و تسهيلات

  ـ محل 1ـ  4 
تشكيلات واحد توليدي بايد در محلي ايجاد شود كه فاقد بوهاي  

گرد و خاك و ساير آلوده زا بوده و در معرض , دود , مختلف 
  .  سيل نباشد 

ها و مناطقي كه به وسيله وسائل نقليه مورد  ـ جاده 2ـ  4 
  :گيرند  استفاده قرار مي

ها و مناطقي كه در اطراف تشكيلات واحد توليدي قرار  جاده 
آسفالت و سنگ ساخته , دارند بايد از سطح سخت مانند سيمان 

همچنين مجاري جمع آوري فاضلاب مناسب پيش , شده باشند 
محافظت شود  7ـ  3كه از منطقه استخراج طبق بند .  بيني گردد 

ئمي نصب گردد تا توجه كساني را ها بايد آثار و علا در جاده.  
نمايند نسبت به وجود محل استخراج آب  كه از جاده عبور مي

  .  معدني جلب نمايند 
  ـ بنا و تسهيلات 3ـ  4 
  ـ نوع ساختمان 1ـ  3ـ  4 
بنا گرديده و از امكان  7ـ  3ساختمانها بايد با توجه به بند  

  .  تعميراتي خوبي برخوردار باشند 
  ـ انبارهاي نگهداري 2ـ  3ـ  4 
بسته بندي مواد خام و نظافت وسايل , محلهايي كه براي انبار  

نقل و انتقال آب معدني و همچنين اطاقهايي كه براي استراحت 
گيرد بايستي از محل بطري كردن  افراد مورد استفاده قرار مي

  .  جدا باشد 
  ـ فضاي كار 3ـ  3ـ  4 



فضاي كار بايستي در حدي ايجاد گردد تا انجام كليه اعمال به  
  .  پذير باشد  طور مطلوب امكان

بايستي به نحوي باشد كه امكان : ـ طرح ساختماني  4ـ  3ـ  4 
نظافت و نظارت بهداشتي بر آب معدني را در حد مطلوب فراهم 

  .  نمايند 
د كه امكان ـ ساختمانها بايد به نحوي طراحي گرد 5ـ  3ـ  4 

و يا ساير وسائل ممكن  13جدا سازي آنها به وسيله ديواره 
مقدور بوده تا از ايجاد آلودگيهاي متقابل جلوگيري به عمل آيد 

  .  
ـ ساختمانها باي طوري طراحي شوند كه يك جريان  6ـ  3ـ  4 

هوا با درجه حرارت مناسب در مراحل كار از ورود آب معدني 
  .  تا مرحله نهايي در طول سال برقرار گردد 

انبار كردن و جابجائي آب , ـ محلهاي بطري كردن  7ـ  3ـ  4 
  معدني

لغزنده غير , قابل شستشو , كفها بايستي غير قابل نفوذ : كفها  
و عاري از مواد سمي و درز و شكاف بوده و از نظر نظافت و 

در محلهايي كه لازم است كف .  پذير باشد  گندزدائي امكان
اطاقها بايستي به اندازه كافي شيب داشته تا مايعات به فاضلاب 

  .  ريخته شود 
ها بايد غير  نمايد ديواره در محلهايي كه ايجاب مي: ها  ديواره 

فاقد مواد سمي و صاف بدون درز و شكاف و با , وذ قابل نف
پذير  رنگ روشن بوده و نظافت و گندزدائي آن به سهولت انجام

ديوار و سقف بايستي مناسب , باشد زواياي بين ديوار و كف 
  . براي نظافت باشد 



سقفها بايد طوري طراحي و ساخته شود تا از تجمع : سقفها  
د كپك و پوسته شدن جلوگيري به ايجا, كثافات تراكم بخار آب 

  .  عمل آمده و نظافت آن سهل باشد 
ها بايستي به نحوي باشد كه عامل  ها و دريچه پنجره: ها  پنجره 

  .  پذير باشد  تجمع كثافات نبوده و نظافت آن به راحتي امكان
درها بايستي داراي سطح صاف و غير قابل نفوذ بوده و : درها  

  .  باشد خود به خود بسته گردد در محلهايي كه لازم 
اين قسمتها : بالا برنده و ساختمانهاي جنبي نظير سكوها , پله  

  .  بايستي به طوري ساخته شوند كه باعث ايجاد آلودگي نگردند 
شبكه خطوط آب معدني بايستي با آبهاي : لوله كشي  

آشاميدني و غير آشاميدني ارتباطي نداشته و با رنگ يا علائم 
  .  ي مشخص باشند ديگر

ـ در جابجايي آب معدني كليه تأسيسات مورد  8ـ  3ـ  4 
مصرف بايستي به طريقي ساخته شوند كه از ايجاد آلودگي 

  .مستقيم و غير مستقيم جلوگيري به عمل آيد 
توالتها و مناطقي كه حيوانات , ـ نواحي مسكوني  9ـ  3ـ  4 

ين نواحي مستقيمأ با شوند بايد كاملا مجزا بوده و ا نگهداري مي
شود در  مناطقي كه عمل جابجايي آب معدني در آن انجام مي

  .  ارتباط نباشند 
ـ تشكيلات واحد توليدي بايد طوري طراحي گردد  10ـ  3ـ  4 

  .  كه قابل كنترل باشد 
توان آنها را  ـ از كاربرد موادي كه به قدر كافي نمي 11ـ  3ـ  4 

ر چوب بايد احتراز شود مگر اين نظافت و گندزدايي نمود نظي
  .  كه استفاده از آنها باعث آلودگي نگردد 

  ـ خطوط كانال كشي و فاضلاب 12ـ  3ـ  4 



كانال كشي و فاضلاب آب مصرفي به علاوه هر گونه انبار  
مواد زائد در منطقه حفاظتي بايد به نحوي ساخته شود كه 

هاي آب  هيچگونه خطري از نظر آلودگي و نفوذ در چشمه
  .  معدني ايجاد ننمايد 

  ـ محل انبار كردن مواد سوختني 13ـ  3ـ  4 
تني در نظر گرفته اي كه جهت انبار كردن مواد سوخ هر منطقه 

كنترل و نگهداري شود كه , بايستي به طريقي طراحي , شود  مي
ها از نظر ايجاد  هيچگونه خطري جهت آب معدني و چشمه

آلودگي در طول مدت انبار و جابجا كردن اين مواد ايجاد نگردد 
  .  
  ـ امكانات بهداشتي 4ـ  4 
  ـ منبع آب 1ـ  4ـ  4 
ب آشاميدني با شرايط مناسب بايد ـ يك مخزن آ 1ـ  1ـ  4ـ  4 

در جوار تشكيلات واحد توليدي آب معدني قرار گيرد كه از آب 
.  ذخيره شده در آن توسط شبكه مناسب بهره برداري گردد 
اين آب بايد عاري  از آلودگيهاي ميكروبي و شيميايي بوده 

  .  باشد 
دني آب آشاميدني و آب غير آشامي, ـ آب معدني  2ـ  1ـ  4ـ  4 

براي توليد بخار يا سرما يا هر نوع مصرف ديگر بايد در 
هاي جداگانه بدون اين كه اختلاطي حاصل شود حمل گردد  لوله

بخار .  ها با رنگهاي مختلف مشخص گردند  بهتر است كه لوله.  
مصرف شده در تماس مستقيم با آب معدني بايد فاقد هر گونه 

ه و يا باعث آلودگي اي كه به سلامت انسان لطمه زد ماده
  .  گردد باشد  مي

  ـ مواد زائد و فاضلاب 2ـ  4ـ  4 



تشكيلات واحد توليدي بايد داراي يك سيستم جهت دفع  
مجاري مواد خروجي بايد به اندازه . فاضلاب و مواد زائد باشد 

كافي عريض باشند تا مقادير زياد مواد از آنها عبور كرده و به 
ث آلودگي در منابع آب آشاميدني نحوي ساخته شوند كه باع

  .  نگردد 
  ـ سرويسهاي بهداشتي 3ـ  4ـ  4 
در تشكيلات واحد توليدي بايد فضاي كافي و مناسب براي  

اين نقاط بايد به اندازه كافي روشن . توالتها وجود داشته باشند 
و داراي تهويه و درجه حرارت مناسب بوده و نبايد مستقيمأ به 

, جهت شستن دستها .  قسمت تهيه آب معدني راه داشته باشد 
مناسب به همراه وسايل  آب گرم و سرد و يك ماده پاك كننده

خشك كردن دستها به صورت بهداشتي در جوار توالتها لازم 
ظروف جهت جمع آوري مواد زائد يا آشغال به اندازه .  است 

بايستي دقت گردد كه . كافي در نقاط مختلف تعبيه گردد 
  .  كاركنان دستهايشان را بعد از رفتن به توالت بشويند 

  ـ گندزدايي وسايل 4ـ  4ـ  4 
در صورت لزوم امكانات كافي جهت شستشو و گندزدايي  

  .  وسايل كار و تجهيزات بايد تعبيه گردد 
  ـ نور 5ـ  4ـ  4 
در كليه قسمتهاي تشكيلات واحد توليدي بايد نور كافي طبيعي  

يا مصنوعي حداقل به ميزان زير وجود داشته و نبايد داري 
  .  رنگهاي مختلف باشد 

 ) فوت شمع  LUX 540 )50   14در تمام نقاط بازرسي   

 ) فوت شمع  LUX 220 )20  در اطاقهاي كار   
 ) فوت شمع  LUX 110 )10  در نواحي ديگر  

   



لامپهاي روشنائي و ضمائم آن كه در هر يك از مراحل توليد  
وجود دارند بايد از نوع مطمئن بوده و طوري محافظت شوند 

بند پايان , كه از ايجاد آلودگيهاي مختلف چون اجتماع حشرات 
و يا رشد گياهان آبزي و حتي شكسته شدن و ريختن آن در 

  .  آب معدني جلوگيري به عمل آيد 
  ـ تهويه 6 ـ 4ـ  4 
گرد , به منظور تنظيم حرارت نسبي و جلوگيري از تجمع بخار  

و خاك و آلودگي هوا بايستي تهويه مناسب وجود داشته باشد 
مسير جريان هوا هرگز نبايد از منطقه ناپاك به طرف منطقه .  

دستگاه تهويه بايد با مواد غير قابل تخريب .  تميز باشد 
به سادگي قابل برداشت و تميز  محافظت شده و پوشاننده آن

  .  كردن باشد 
  ـ اختصاصات انبار مواد زائد 7ـ  4ـ  4 
جهت جمع آوري مواد زائد قبل از خروج از تشكيلات واحد  

بايد مكان مناسبي تعبيه گردد اين مكان بايد طوري , توليدي 
ساخته شود كه از ورود آفات به داخل آن پيشگيري كرده و از 

, تجهيزات , آب خوراكي , آلودگي احتمالي آب معدني 
  .  ساختمانها و راهها جلوگيري به عمل آيد 

  ـ تجهيزات و وسائل 5 ـ 4 
  :ـ مواد اوليه  1ـ  5ـ  4 
كليه تجهيزات و وسائل مورد مصرف كه ممكن است با آب  

معدني تماس داشته باشند بايد از موادي ساخته شوند كه فاقد 
بو و مزه بوده ضمنأ غير قابل جذب و فساد ناپذير و , سموم 

ح سط. در اثر شستشوهاي مكرر و گندزدايي تخريب نگردد 
استفاده از چوب .  فاقد فرورفتگي و درز باشد , آنها بايد صاف 

توان آنها را به خوبي تميز و گندزدايي  يا ساير موادي كه نمي



نمود بايد احتراز گردد مگر اين كه استفاده از آنها ايجاد آلودگي 
ننمايد از مصرف موادي كه به طريقي ممكن است در اثر تماس 

  .  بايستي اجتناب شود  با آب خوردگي حاصل كند
  ـ ضروريات بهداشتي تشكيلات واحد توليدي 5  
  ـ نگهداري 1ـ  5 
وسائل و كليه دستگاههاي ديگر بايد در شرايط , تجهيزات , بنا  

مناسب به طور منظم و مرتب نگهداري شود تا آنجايي كه 
  .  مقدور است اطاقها بايد عاري از بخار و رطوبت اضافي باشد 

  ـ نظافت و گندزدايي 2ـ  5 
ـ نظافت و گندزدايي بايد براساس ضروريات  1ـ  2ـ  5 

  .  استانداردهاي مربوطه باشد 
ـ جهت جلوگيري از آلودگي آب معدني كليه تجهيزات  2ـ  2ـ  5 

  .  و وسائل بايد در صورت لزوم مرتبأ تميز و گندزدايي شوند 
در هنگام  ـ جهت جلوگيري از آلودگي آب معدني 3ـ  2ـ  5 

نظافت و گندزدايي اطاقها و تجهيزات با مواد گندزدا احتياط 
لازم در نظر گرفته شود و مواد پاك كننده و گندزدا كه براي 
اين مقصود در نظر گرفته شده بايستي مورد قبول مؤسسه 

بقاياي مواد فوق .  استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران باشد 
با آب معدني قرار گيرد  روي سطحي كه ممكن است در تماس

اين عمل بايد قبل از اين .  بايد با شستشوي كامل حذف شود 
كه تجهيزات دوباره مورد استفاده براي بهره برداري آب معدني 

  .  قرار گيرند انجام پذيرد 
ـ بعد از خاتمه كار روزانه بايستي كف كارگاهها به  4ـ  2ـ  5 

رج و در صورت لزوم انضمام مجاري هدايت آبهاي زائد به خا
  .  هاي كارگاه كاملا تميز گردند  ديواره



ـ توالتها و سرويسهاي بهداشتي هميشه بايد تميز  5ـ  2ـ  5 
  .  نگهداري شوند 

هاي مجاور كارگاهها بايد تميز  ـ راهروها و محوطه 6ـ  2ـ  5 
  .  نگهداري شوند 

  ـ برنامه كنترل بهداشتي 3ـ  5 
زدايي دائمي تشكيلات واحد توليدي به منظور نظافت و گند 

بايستي برنامه منظمي طراحي گردد و تحت نظارت مسئول فني 
بدين جهت يك نفر از افراد . بهداشتي كارخانه به اجرا در آيد 

كادر دائمي كه كار او ربطي به توليد ندارد و از مسائل آلودگيها 
أ ضمن.  و حوادث ناشي از آن اطلاع كافي دارد انتخاب شود 

  .  كليه افراد نظافتچي بايد از تعليمات لازمه برخوردار باشند 
  ـ انبار كردن و حذف مواد زائد 4ـ  5 
حمل مواد زائد بايستي به طريقي انجام گيرد كه باعث آلودگي  

آبهاي معدني و آب آشاميدني نشود بايد مراقبت نمود كه از 
ورود آفات به داخل محل جمع آوري مواد زائد جلوگيري به 

حذف مواد زائد از مناطق تهيه آب معدني و ساير .  عمل آيد 
بلافاصله بعد از .  رد كارگاهها حداقل به طور روزانه انجام پذي

اي  حذف مواد زائد ظروفي كه جهت انبار كردن و يا هر وسيله
كه در تماس با مواد زائد بوده و همچنين محل انبار كردن مواد 

  .  زائد نيز بايد تميز و گندزدايي گردد 
  ـ بيرون راندن حيوانات 5ـ  5 
توانند  حيواناتي كه تحت كنترل نبوده و يا حيوانات اهلي كه مي 

به طور اتفاقي به سلامت و بهداشت لطمه بزنند بايد از تشكيلات 
  .  واحد توليدي بيرون رانده شوند 

  ـ كنترل آفات 6ـ  5 



ـ برنامه مؤثر و مداوم بايد تدوين گردد تا نظارت بر  1ـ  6ـ  5 
هاي اطراف آن به طور  آفات تشكيلات واحد توليدي و محوطه

  .  منظم اجرا گردد 
ـ با ورود آفات به داخل تشكيلات واحد توليدي  2ـ  6 ـ 5 

بدين منظور از روشهاي .  ضوابط ريشه كني بايد اجرا شود 
فيزيكي و يا بيولوژيكي تحت نظر , مختلف مبارزه شيميايي 

  .  مستقيم افراد متخصص بايد استفاده گردد 
  ـ آفت كشها 3ـ  6ـ  5 
گيرند كه ساير  آفت كشها هنگامي مورد استفاده قرار مي 

قبل .  توانند به طور مؤثر به كار روند  روشهاي پيشگيري نمي
, از به كار بردن آفت كشها بايد احتياط نمود كه آب معدني 

تجهيزات و وسائل از آلوده شدن با آفت كشها برحذر باشند و 
وسائل آلوده شده با بعد از عمليات سم پاشي كليه تجهيزات و 

اين مواد بايد به منظور حذف بقاياي آفت كشها قبل از مصرف 
  .  مجدد تميز گردد 

  ـ انبار مواد سمي 7ـ  5 
ـ آفت كشها و مواد گندزدا كه امكان دارد به طور  1ـ  7ـ  5 

اتفاقي به سلامت انسان لطمه بزنند بايد با برچسب مناسبي كه 
وه مصرف آنها باشد مشخص آگاهي دهنده سمي بودن و نح

هاي قفل شده و مخصوص  اين مواد بايد در قفسه.  شوند 
نگهداري شده و مصرف آنها فقط توسط افراد متخصص انجام 

پس از , پذيرد تا از آلوده شدن آب معدني جلوگيري به عمل آيد 
هاي مخصوص خود  مصرف و رفع نياز مجددا به قفسه

  . برگردانده شود 
  ل و البسه كاركنانـ وسائ 8ـ  5 



وسائل شخصي و البسه كاركنان نبايد در محل تهيه و يا نقل و  
  .  انتقال آب معدني بوده بلكه بايد در محل مخصوص باشد 

  ـ بهداشت فردي كاركنان 6  
  ـ آموزش بهداشت 1ـ  6 
مسئولين واحد توليدي بايد آموزش مداوم و كافي به افرادي  

كه در كليه مراحل توليد و انتقال آب معدني دخالت دارند داده تا 
  .  محصولي سالم به دست مصرف كننده برسد 

  ـ آزمايش پزشكي 2ـ  6 
اشخاصي كه با آب معدني و در مراحل توليد تماس دارند  

.  باشند  ي از بهداري محل ميموظف به اخذ گواهينامه تندرست
مدت اعتبار كارت فوق با تشخيص بهداري از شش ماه تا 

  .  يكسال است 
  ـ بيماريهاي واگيردار 3ـ  6 
مسئولين بايد مراقبت نمايند كه از ادامه كار افراد مبتلا و يا  

پوستي و , زخمهاي عفوني , مشكوك به بيماريهاي واگيردار 
  .  بودي كامل جلوگيري به عمل آيد اي تا به بيماريهاي روده

  ـ جراحات 4ـ  6 
هر شخصي كه بريدگي يا زخمي در بدن دارد نبايد در توليد و  

يا تهيه آب معدني قبل از اين كه اين زخمها به طور كامل با يك 
پوشش ضد آب و بسيار مطمئن و با رنگ مشخص پوشانده 

كافي بايد  كمكهاي اوليه پزشكي.  بشوند دخالت داشته باشند 
  .  براي اين مقصود در اين مراكز پيش بيني گردد 

  ـ شستشوي دستها 5ـ  6 
هر فردي كه در تهيه و توليد آب معدني اشتغال دارد بايد قبل  

از شروع كار و بلافاصله بعد از استفاده از توالت و جابجا 
كردن يا مواقع ضروري ديگري كه ايجاب نمايد دستها را با آب 



و يا پاك كننده مناسب ديگر شسته و با حوله و صابون 
در صورتي كه از حلقه .  اختصاصي يا خشك كن خشك نمايد 

بايستي آنها را خارج و يا ضمن , شود  يا انگشتر استفاده مي
  .  شستشو جابجا تا اين عمل به طور كامل صورت گيرد 

  ـ نظافت شخصي 6ـ  6 
كنند بايستي از  افرادي كه در كارخانجات آب معدني كار مي 

نظافت شخصي مناسبي برخوردار بوده و در هنگام اشتغال به 
كار ملزم به استفاده از لباس كار مناسب با چكمه و كلاه قابل 

  .  نظافت باشند 
  ـ عادات شخصي 7ـ  6 
, اعمالي كه منتج به آلودگي آب معدني شود نظير خوردن  

جويدن آدامس و يا اعمال غير بهداشتي , تعمال دخانيات اس
نظير انداختن آب دهان در محلهاي تهيه و انتقال آب معدني بايد 

  .  منع گردد 
  ها ـ بازديد كننده 8ـ  6 
ها باعث ايجاد آلودگي در مناطق  بايد توجه كرد كه بازديد كننده 

ن با استفاده توا تهيه و جابجايي آب معدني نشوند اين كار را مي
ها بايد پيش  بازديد كننده. از لباسهاي محافظ انجام داد 

اين , 7ـ  6, 4ـ  6, 3ـ  6, 8ـ  5هاي توصيه شده بندهاي  بيني
  .  استاندارد را رعايت نمايند 

  ـ نظارت 9ـ  6 
ـ  6جهت حصول اطمينان از حسن اجراي موازين ذكر شده از  

  .  ار بايد كنترل انجام گيرد به وسيله ناظر صلاحيت د 8ـ  6تا  1
ضروريات : ـ تشكيلات واحد توليدي  7  

  بهداشتي در مراحل توليد



  ـ ويژگيهاي آب معدني در مظهر چشمه 1ـ  7 
جهت اطمينان از ثبات و كيفيت خوب آب معدني بايد موارد  

مشخصي را به طور منظم مورد بررسي قرار داد به عنوان مثال 
:  
  دماي آب معدني, ـ آب دهي چشمه  1ـ  1ـ  7 
  ـ منظره ظاهري آب معدني 2ـ  1ـ  7 
  ـ بو و مزه آب معدني 3ـ  1ـ  7 
ـ هدايت الكتريكي و يا هر گونه عوامل مربوط به آب  4ـ  1ـ  7 

  معدني
  15ـ فلور ميكرو بيولوژيكي  5ـ  1ـ  7 

ـ هر گونه تغييرات مشهودي كه در موارد فوق مشاهده  2ـ  7 
  .  گردد بايد اقدامات اصلاحي لازم انجام گيرد 

  ـ عمليات تصفيه 3ـ  7 
صاف , تواند شامل جدا كردن مواد معلق  اعمال تصفيه مي 

هوا دادن و در صورت لزوم حذف يا وارد كردن اكسيد , كردن 
  .  باشد )  CO2 (دو كربن 

ـ در مراحل توليد نظارت بايد به وسيله پرسنل  1ـ  3ـ  7 
  .  ورزيده انجام گيرد 

ـ كليه مراحل توليد بايد بدون وقفه به نحوي كه از  2ـ  3ـ  7 
فساد يا انتشار عوامل بيماريزا جلوگيري نمايد , ايجاد آلودگي 

  .  انجام پذيرد 
ـ از عمليات سريع شستشو و گندزدائي ظروف بايد  3ـ  3ـ  7 

پرهيز گردد تا از امكان ايجاد آلودگي در فرآورده جلوگيري به 
  .  عمل آيد 

ـ اجراي روشهاي پيشگيري و كنترلهاي ضروري  4ـ  3ـ  7 
بايستي به نحوي صورت پذيرد كه از آلودگي و انتشار خطرات 



و فروش جلوگيري به توزيع , بهداشتي در كليه مراحل توليد 
  .  عمل آيد 

ـ كليه تجهيزاتي كه در مراحل مختلف توليد آلوده  5ـ  3ـ  7 
شوند بايستي قبل از استفاده و يا تماس با فرآورده نهايي  مي

  .  شستشو و گندزدائي گردند 
  ـ بسته بندي كردن مواد و ظروف 4ـ  7 
بهداشتي و ـ كليه مواد بسته بندي بايستي در شرايط  1ـ  4ـ  7 

مواد به كار رفته در بسته بندي و يا . تميز نگهداري شوند 
بطري پر كني متناسب با نوع محصول بوده به نحوي كه 

شيميايي و ميكرو , هيچگونه تغييراتي در كيفيت فيزيكي 
فقط موادي كه جهت بسته . بيولوژيكي فرآورده ايجاد ننمايد 

ق بسته بندي و يا بندي بلافاصله مصرف دارند بايد در مناط
  .  بطري پر كني وجود داشته باشند 

ها نبايد براي موارد ديگري كه  ـ ظروف فرآورده 2ـ  4ـ  7 
ممكن است باعث ايجاد آلودگي در فرآورده شود مورد استفاده 

ظروف استفاده شده و همچنين ظروف جديد بايد .  قرار گيرد 
ي شيميايي مورد زماني كه گندزداها.  تميز و گندزدائي گردند 

گيرند ظروف مذكور بايد به خوبي شسته و از  استفاده قرار مي
ظروف بعد از آبكشي بايد عاري از .  تبعيت شود  3ـ  2ـ  5بند 

  .  آب گردد 
  ـ پر كردن و در بندي ظروف 5ـ  7 
ـ بسته بندي بايد در شرايطي انجام گيرد كه از ايجاد  1ـ  5ـ  7 

  .  ي شود آلودگي در محصول جلوگير
تجهيزات و مواد مورد استفاده جهت , ـ روشها  2ـ  5ـ  7 

دربندي بايستي محكم و غير قابل نفوذ بوده و باعث آسيب 



رساندن به ظروف و يا فساد كيفيتهاي شيميايي و ميكرو 
  .  بيولوژيكي نشده و تغييري در خواص ظاهري ايجاد ننمايد 

  ـ بسته بندي كردن ظروف 6ـ  7 
در موقع نقل و انتقال و انبار نمودن بايستي ظروف را در  

  .  مقابل آلودگي و آسيب ديدگي حفظ نمود 
  ـ بسته بندي و نشانه گذاري 7ـ  7 
آب معدني بايد در محل نزديك به چشمه و در ظروف مناسب  

ظرفيت مجاز ظروف .  و غير قابل نفوذ پر و بسته بندي گردد 
ه به نوع تركيب شيميايي آب و ظرف باشد ك ليتر مي 4حداكثر 

  .  بستگي دارد 
شود بايد از نوع  چنانچه از ظروف پلاستيكي استفاده مي 

پلاستيكهاي مجاز و مناسب با آب معدني كه مورد قبول 
مؤسسه استاندارد ايران نيز باشد بوده و در اين صورت 

  .  شود  اينگونه ظروف فقط يكبار مصرف مي
دني مشخصات زير به طور خوانا و به بر روي برچسب آب مع 

زبان فارسي در مورد صدور در صورت توافق به زبان كشور 
  .  خريدار قيد گردد 

, ـ شماره كد هر ظرف به طوري كه نام كارخانه  1ـ  7ـ  7 
شماره محصول و ويژگيهاي فيزيكي و شيميايي را تعيين نمايد 

باشد مشخص كننده  هايي كه داراي يك شماره مي كليه بسته. 
توليد در يك مقطع زماني بوده و از يك خط توليد حاصل شده 

  .  است 
  ـ عبارت آب معدني طبيعي 2ـ  7ـ  7 
ـ وزن خالص يا حجم محتوي در سيستم كشوري  3ـ  7ـ  7 

  .  رسد  كه فرآورده در آن به فروش مي
  ـ نام و نشاني كارخانه توليد كننده 4ـ  7ـ  7 



  ـ نام و محل چشمه 5ـ  7ـ  7 
, ـ نتايج آزمايش آب از نظر ميكرو بيولوژي  6ـ  7ـ  7 

  شيميايي و فيزيكي
  گازدار شده ـ ذكر آب معدني گازدار يا 7ـ  7ـ  7 
  ـ تاريخ توليد 8ـ  7ـ  7 
  ـ ثبت عمليات توليد 8ـ  7 
تاريخ و شرح عمليات توليدي بايستي به طور مداوم در دفاتر  

اين دفاتر بايد در طول توليد حداقل به . مخصوص ثبت گردد 
  .  مدت دو سال نگهداري شوند 

  ـ انبار كردن و انتقال فرآورده نهايي 9ـ  7 
فرآورده نهايي بايد در شرايطي انبار و حمل و نقل گردد كه  

ظروف آسيب نديده و از ايجاد آلودگي در محصول جلوگيري 
در طول انبار كردن از فرآورده بايد به طور .  به عمل آيد 

اتفاقي و متناسب با تعداد محصول انبار شده نمونه برداري 
  .  گردد 

   
   
   
   
   
   
   
   

  

   
1 - Natural mineral water   



2 - Cleaning   
3 - Contamination   
4 - Disinfection   
5 - Treatment   
6 - Establishment   
7 - Food hygiene   
8 - Container   
9 - Pests   

10 - Packaging material   
11 - Aguifers   
12 - Sqring   
13 - Partition   
14 - LUX باشند  و فوت كندل واحد روشنائي مي  .  
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